
[he]  הוראות הפעלה  4

CA224290IL ,CA234290IL כירת גז



לקוחות נכבדים,

.Constructa הננו מברכים אתכם עם הצטרפותכם למשפחת רוכשי מכשירי חשמל של חברת

הוראות הפעלה והתקנה אלה נועדו להסביר ולהנחות כיצד מפעילים מכשיר זה לקבלת התוצאות 
הטובות ביותר.

אנו משוכנעים כי רכשתם מוצר מהימן ומושלם, ומקווים שהוא יפעל לשביעות רצונכם.

.B/S/H שימו לב: הקפידו לקבל תעודת אחריות מקורית של

הערה!
חוברת זו מתורגמת מלועזית, והיא מתאימה למספר רב של דגמים שלא בהכרח משווקים בארץ.

.BSH Home Appliances Group -כל הזכויות שמורות ל

 .BSH התוכן שבמסמך זה הוא הקניין הרוחני הבלעדי של
BSH שומרת את הזכות הבלעדית לתוכנו, במיוחד במקרה של תקנות פטנטים, פטנטים שימושיים, 

פטנטי עיצוב ומותגים. כל שכפול של מסמך זה וכל העברה של תוכנו, בכל דרך, הינם אסורים. 
BSH תפעל בהתאם נגד כל הפרה של זכויותיה.



! תומכי סירים
" כפתורי הבקרה

(1 kW עד) מבער עזר #
(1.75 kW עד) מבער בינוני $

(3 kW עד) מבער מהיר %
(3.3 kW עד) מבער ווק בעל שתי להבות &

:מקרא לזיהוי מבערים

5V1V
3V

4V2V
חזית המכשיר

מספר 
המבער

קוטר הסיר 
המומלץ 

)מ"ס(

צריכת גז 
בלהבה 
חסכונית 

גרם (
)לשעה

צריכת גז 
בלהבה 

גרם (

1
2
4
5

מרבית 

לשעה)

מבערים טבלת צריכת אנרגיה לכיריים עם 4

קוטר (ס"מ)

6.7
6.7
4.3
11.3

20-14
20-14
16-12
30-22

30
30
20

110

130
130
70

250

:מקרא לזיהוי מבערים

5V1V
3V

4V2V
חזית המכשיר

מספר 
המבער

קוטר הסיר 
המומלץ 

)מ"ס(

צריכת גז 
בלהבה 
חסכונית 

גרם (
)לשעה

צריכת גז 
בלהבה 

גרם (

1
2
4
5

מרבית 

לשעה)

מבערים טבלת צריכת אנרגיה לכיריים עם 4

קוטר (ס"מ)

6.7
6.7
4.3
9.7

20-14
20-14
16-12
26-22

40
20
20
20

120
120
65

200
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אמצעי זהירות
לפני ההתקנה והשימוש, יש לקרוא את ההוראות הנלוות למכשיר זה.
האיורים הגרפיים הכלולים בהוראות ההרכבה נועדו להמחשה בלבד.
היצרן והייבואן לא יישאו בכל אחריות אם ההנחיות המופיעות 

בחוברת ההוראות לא ימולאו בקפידה.
כל הפעולות הנוגעות להתקנה, ויסות והמרה לסוג גז אחר 

יבוצעו על-ידי טכנאי התקנה מוסמך, תוך ציות לכל התקנות 
והתקנים החלים, וכן תוך הקפדה על המפרטים של חברות הגז 

והחשמל המקומיות. 
כדי לבצע המרה לסוג גז אחר, מומלץ לפנות לשירות התמיכה 

הטכנית.
לפני שתתחילו, נתקו את אספקת הגז והחשמל של הכיריים.

מכשיר זה נועד לשימוש ביתי ולא לשימוש מסחרי או מקצועי. לא ניתן 
להתקין את המכשיר בסירות יאכטה או בקרונות מגורים (קרוואנים). 

האחריות על המכשיר תקפה אך ורק אם נעשה בו שימוש למטרה שלה 
הוא מיועד.

לפני ההתקנה יש לוודא שתנאי החלוקה המקומיים (סוג גז ולחץ) 
תואמים להגדרות המכשיר. הגדרות המכשיר מופיעות על בתווית או 

על לוחית המפרט.
התקנת המכשיר תיעשה אך ורק במקום שבו קיים אוורור נאות, 

ובהתאם לתקנות הקיימות ולמפרט האוורור. אין לחבר את המכשיר 
להתקן סילוק של תוצרי בערה.

יש להצמיד את כבל החשמל לגוף הארון כדי למנוע מגע בינו לבין 
חלקים חמים של המכשיר.

יש לדאוג להארקה של מכשירים בעלי חיבור לחשמל.
אין להתעסק בחלקים הפנימיים של המכשיר. במקרה הצורך, יש לפנות 

לשירות התמיכה הטכנית.

לפני ההתקנה
זהו מכשיר מסוג class 3, בהתאם לתקנה EN 30-1-1 למכשירי גז: 

כיריים מובנות.
ארונות המטבח שליד המכשיר צריכים להיות עשויים מחומרים שאינם 

דליקים. כיסוי הלמינציה והדבק שבו נעשה שימוש חייבים להיות 
עמידים בחום.

לא ניתן להתקין מכשיר זה מעל מקררים, מכונות כביסה, מדיחי כלים 
או מכשירים דומים.

ניתן להתקין יחידת כיריים רק מעל תנור המצויד באוורור מאולץ. בדקו 
את מידות התנור בחוברת ההתקנה.

כאשר מתקינים קולט אדים, יש לפעול על פי ההוראות בחוברת ההתקנה, 
תוך הקפדה על מרחק מינימלי של 650 מ"מ בין הכיריים לקולט האדים.

הכנת ארון המטבח להתקנה (איור 2-1)
יש לנסר פתח מתאים במשטח העבודה, וזאת בהתאם לשיטת 

ההתקנה: התקנה רגילה (a) או התקנה שטוחה (b). התקנה שטוחה:
ניסור הפתחים במשטח העבודה יבוצע על-ידי בעל מקצוע. ■
קצוות הפתחים המנוסרים צריכים להיות נקיים ומדויקים, היות  ■

שהקצה החתוך נמצא על פני השטח. יש לוודא שיציבות הארון 
נשמרת גם לאחר ניסור הפתח.

יש להשתמש אך ורק במשטחי עבודה מתאימים, בעלי עמידות  ■
למידות חום גבוהות ולמים (לדוגמה, אבן טבעית או אריחים).

הריהוט מסביב לאזור ההתקנה צריך להיות עמיד במידות חום  ■
.90°C המגיעות עד

אם הכיריים חשמליות או משולבות (גז וחשמל) ולא מותקן תנור מתחת 
לכיריים, יש להתקין משטח הפרדה בלתי דליק (לדוגמה, משטח מתכת 
או דיקט) במרחק 10 מ"מ מחלקן התחתון של הכיריים. משטח זה נועד 

למנוע גישה לחלק התחתון של הכיריים. אם הכיריים מופעלות בגז, 
מומלץ להתקין את משטח ההפרדה במרחק זהה.

כאשר משטח העבודה עשוי עץ, יש לצפות את השפה החתוכה של 
פתחי ההתקנה בדבק מיוחד. דבק זה נועד להגן על המשטח מפני 

לחות העלולה להצטבר מתחתיו.

התקנת המכשיר
הערה: לבשו כפפות מגן בזמן הרכבת הכיריים.

(3a איור) התקנה רגילה (A
בהתאם לדגם, ייתכן שאטם הדבק יותקן מראש על-ידי היצרן. במקרה 

כזה, אין להסיר את האטם בשום מקרה, היות שהוא נועד להגן מפני 
נזילות. אם האטם לא הותקן על-ידי היצרן, יש להתקינו בצד התחתון 

של הכיריים.
התקנת המכשיר בתוך ארון המטבח:

הוציאו את התקני ההצמדה מתוך שקית האביזרים, והבריגו אותם  1.
במקומות המצוינים. הקפידו שהם יכולים להסתובב בחופשיות.

הכניסו את הכיריים לפתח ומקמו אותן במרכזו. 2.
לחצו על צידי הכיריים עד שהן נתמכות היטב לאורך ההיקף כולו.

סובבו את התקני ההצמדה והדקו את הברגים. 3.
מיקום התקני ההצמדה תלוי בעוביו של משטח העבודה.

(3b איור) התקנה שטוחה (B
בצעו התקנה רגילה של הכיריים והקפידו להותיר מסביב להן חריץ  1.

ברוחב אחיד. משטח הכיריים צריך להיות מעט נמוך יותר ממשטח 
העבודה.

במקרה של אריחים, אם יש צורך, ניתן להגביה את המשטחים 
הנושאים באמצעות פסים מחומר עמיד בחום ומים.

יש לבדוק את מיקום המכשיר ואת תקינות פעולתו. 2.

מלאו את החריץ שנותר מסביב לכיריים בדבק סיליקון רגיל בצבע  3.
לפי בחירתכם.

הערה: שימוש בדבק סיליקון לא מתאים על משטחי אבן טבעית, 
עלול לגרום להיווצרות צבעים שאינם ניתנים להסרה. שירות התמיכה 

הטכנית שלנו יוכל לספק לכם את הדבק המתאים ביותר למטרה זו 
(קוד 310818). נא לפעול על-פי הוראות השימוש של היצרן.

לפני שהסיליקון מתקשה, החליקו אותו באמצעות מרית או באצבע  4.
הטבולה במי סבון.

אפשרו לדבק הסיליקון להתייבש לחלוטין לפני השימוש בכיריים. 5.

פירוק הכיריים
נתקו את אספקת הגז והחשמל של הכיריים.

שחררו את הברגים של התקני ההצמדה ובצעו את תהליך ההתקנה 
בסדר הפוך.

חיבור לגז (איור 4)
יש למקם את החיבור לגז כך שברז הסגירה יהיה זמין בכל עת.

נקודת החיבור לגז של הכיריים מצוידת בהברגה של ”1/2 
(20.955 מ"מ) המאפשרת:

חיבור קבוע. ■
חיבור באמצעות צינור גמיש (אורך מינימלי 1 מ' - אורך מרבי 3 מ'). ■

חובה להתקין את האטם המסופק (034308) בין יציאת החיבור של 
הכיריים לבין צינור אספקת הגז.

יש לדאוג שצינור הגז לא יבוא במגע עם חלקים נעים של ארונות 
המטבח (לדוגמה, מגירה) וכן לדאוג שהצינור לא עובר בשום חלל 

העלול להיחסם.
אין להזיז את צינור ה-L ממיקומו המקורי, ללא קשר לסוג החיבור.

אם אתם נזקקים לחיבור צילינדר, החליפו את חיבור ה-L המותקן 
.4a על-ידי היצרן בחיבור הנמצא בתוך שקית האביזרים. איור

אל תשכחו להתקין את האטם.
: סכנת דליפה!

לאחר כל טיפול בחיבור לגז חובה לבדוק את האטימה.
היצרן או הייבואן לא יישאו בכל אחריות לדליפה לאחר טיפול בחיבור 

כלשהו.

חיבור לחשמל (איור 5)
יש לוודא שכוונון המתח והזרם של המכשיר תואמים למערכת החשמל 

במקום.
הכיריים מסופקות עם כבל חשמל שעליו מותקן או לא מותקן תקע חשמל.

כיריים המסופקות עם תקע חשמל יש לחבר רק לשקעים מוארקים 
בצורה נכונה.

יש להתקין מתג ניתוק רב-קוטבי בעל מפתח מגע מינימלי של 3 מ"מ 
(חוץ מאשר בחיבורים באמצעות תקע, הנגיש למשתמש בכל עת).

זהו מכשיר מסוג ”Y“: החלפת כבל אספקת החשמל תתבצע רק על-ידי 
שירות התמיכה הטכנית ולא על-ידי המשתמש. יש לציית להוראות 

בנוגע לסוג הכבל ולחתך המינימלי.
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שינוי סוג הגז
בהתאם לתקנות המקומיות, ניתן להתאים את הכיריים לשימוש בסוגי 

גז אחרים (ראו לוחית מפרט). הרכיבים הדרושים כלולים בערכת 
ההמרה המסופקת (בהתאם לדגם) או שניתן להשיגם מנציגי שירות 

התמיכה הטכנית.יש לבצע את הפעולות הבאות:
A) שינוי זרבוביות יציאת הגז (איור 6):

הסירו את תומכי הסירים ואת כל חלקי המבער. 1.

החליפו את זרבוביות יציאת הגז באמצעות מפתח עם קוד 340847  2.
(קוד 340808 למבערים בעלי שתיים או שלוש להבות) שאותו ניתן 

להשיג בשירות התמיכה הטכנית; הקפידו שלא להפיל את זרבובית 
יציאת הגז בעת הסרת הזרבובית הקיימת או התקנת זרבובית 

חלופית.
יש לוודא הידוק מוחלט של הזרבובית לאחר החלפתה כדי להבטיח 

אטימה.
במבערים אלה אין צורך לבצע כוונון אוויר ראשוני.

התקינו בחזרה את חלקי המבער ואת תומכי הסירים. 3.
B) כוונון וסתי הגז

כוונו את כפתורי הבקרה למצב מינימום. 1.

הסירו את כפתורי הבקרה מצירי הווסתים. איור 7. 2.
כל וסת מצויד בטבעת חיזוק גמישה עם שסתום העשוי גומי. לחצו 
באמצעות קצה המברג כדי להגיע לבורג כוונון הווסת. בשום אופן 

אין להסיר את טבעת החיזוק של הווסת.
כווננו את הפתח המינימלי של הטבעת על-ידי סיבוב בורג המעקף  3.

באמצעות מברג שטוח.
בצעו את הפעולה הנדרשת בהתאם לסוג הגז שאליו יחוברו הכיריים:

A: הדקו בחוזקה את בורגי המעקף.
B: רופפו את בורגי המעקף עד שזרימת הגז במבערים תקינה.כאשר 

מסובבים את כפתור הבקרה בין מצב מינימום למקסימום, המבער 
לא כבה, ולא נוצרת פתאום להבה חזקה.

C: יש להזמין טכנאי מוסמך כדי שיבצע החלפה של בורגי המעקף.
D: אין לגעת בבורגי המעקף.

אם לא ניתן לגשת לבורג המעקף, עליכם לפרק את מגש קליטת טיפות 
השומן המוצמד לכיריים באמצעות מספר ברגים. כדי להסירו יש לבצע 

את הפעולות הבאות:
הסירו את תומכי הסירים, את כל חלקי המבערים ואת כפתורי הבקרה. 1.
שחררו את הברגים מהמבערים. 2.
להתקנה, בצעו את פעולות הפירוק בסדר הפוך. 3.

כל טבעות החיזוק של הווסתים צריכות להיות מונחות בצורה נכונה כדי 
להבטיח אטימות לנוזלים. טבעות אלה חיוניות לפעולה הנאותה של 
הכיריים, היות שהן מונעות כניסה של נוזלים ולכלוך אל תוך הכיריים.

לעולם אין להסיר את ציר הווסת (איור 8). במקרה של תקלה, יש 
להחליף את כל הווסת. 

זהירות!
בסיום הפעולות הדרושות לשינוי סוג הגז, יש להקפיד להדביק את 

המדבקה המציינת את סוג הגז החדש ליד לוחית המפרט של הכיריים.
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 אמצעי זהירות
יש לקרוא הוראות אלה בעיון רב. רק לאחר 

קריאת ההוראות תוכלו להפעיל את המכשיר 
בצורה בטוחה ונכונה. שמרו את הוראות ההפעלה 

וההתקנה במקום בטוח, שכן במקרה של מכירת 
הכיריים לאדם אחר, עליכם להעביר לו גם את 

חוברות ההוראות.
היצרן והייבואן לא יישאו בכל אחריות אם 

ההנחיות המופיעות בחוברת ההוראות לא 
ימולאו בקפידה.

האיורים המופיעים בהוראות אלה נועדו להמחשה 
בלבד.

אין להוציא את הכיריים מתוך אריזת המגן אלא 
לאחר התקנתן ביחידת המטבח. אין להפעיל את 

הכיריים אם הן ניזוקו בדרך כלשהי. במקרה כזה, 
פנו לשירות תמיכה טכנית.

זהו מכשיר מסוג class 3, בהתאם לתקנה 
EN 30-1-1 למכשירי גז: כיריים מובנות.

לפני התקנת הכיריים החדשות שלכם, ודאו 
שההתקנה מתבצעת בהתאם להוראות ההרכבה.

לא ניתן להתקין את המכשיר בסירות יאכטה או 
בקרונות מגורים (קרוואנים).

יש להשתמש במכשיר זה רק במקום שבו קיים 
אוורור נאות.

מכשיר זה אינו מיועד להפעלה באמצעות שעון 
טיימר חיצוני או שלט רחוק.

כל הפעולות הנוגעות להתקנה, חיבור, ויסות 
והמרה לסוג גז אחר יבוצעו על-ידי טכנאי 

התקנה מוסמך, תוך ציות לכל התקנות והתקנים 
החלים וכן תוך הקפדה על המפרטים של חברות 

הגז והחשמל המקומיות. יש להקדיש תשומת 
לב מיוחדת לתקנות האוורור.

הכיריים כווננו על-ידי היצרן לסוג הגז המופיע 
בלוחית המפרט שמוצמדת אליהן. אם יש צורך 
בשינוי סוג הגז, עיינו תחילה בחוברת הוראות 

ההתקנה. כדי לבצע שינוי לסוג גז אחר, מומלץ 
לפנות לשירות התמיכה הטכנית.

מכשיר זה נועד לשימוש ביתי ולא לשימוש מסחרי 
או מקצועי. הכיריים מיועדות למטרות בישול 

בלבד, ואין להשתמש בהן למטרות חימום. 
האחריות על המכשיר תקפה אך ורק אם נעשה בו 

שימוש למטרה שלה הוא מיועד.
לעולם אין להשאיר את הכיריים ללא השגחה 

בזמן פעולתן. 
אין להשתמש במכסים או במחסומי בטיחות להגנה 

על ילדים, שלא הומלצו על-ידי יצרן הכיריים. אלה 
עלולים לגרום לתאונות כתוצאה מהתחממות יתר, 

התלקחות או התפרקות של רסיסי חומרים.
ילדים בני 8 ומעלה, אנשים בעלי יכולות פיזיות, 

חושיות או שכליות מוגבלות ואנשים שאינם בעלי 
ניסיון וידע מספקים יכולים להפעיל את המכשיר 

רק בהשגחה של מבוגר אחראי או לאחר שקיבלו 
הוראות הפעלה מאדם כזה והבינו את הסכנות 

הכרוכות בשימוש במכשיר.
אין לאפשר לילדים לשחק עם המכשיר.אין 

לאפשר לילדים לנקות את המכשיר או לבצע בו 
פעולות תחזוקה ללא השגחה. 

סכנת התלקחות!
הצטברות של גז שלא נשרף בחלל סגור עלולה 

לגרום להתלקחות. אין לחשוף את הכיריים 
לרוחות פרצים. אלה עלולות לכבות את להבות 

הגז. קראו בעיון את הוראות ההפעלה ואת 
האזהרות בנוגע לתפעול מבערי גז.

סכנת הרעלה!
בעת השימוש בכירת הגז, המטבח יתחמם, 

הלחות בו תעלה וייווצרו תוצרי בעירה. הקפידו 
לאוורר את המטבח בצורה נאותה, במיוחד בעת 
השימוש בכיריים: דאגו לפתחי אוורור טבעיים או 

התקינו מערכת אוורור (לדוגמה, קולט אדים).
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שימוש אינטנסיבי ממושך בכיריים עשוי להצריך 
אוורור נוסף או יעיל יותר: פתחו חלון נוסף או 

הגבירו את העוצמה של מערכת האוורור.
סכנת כוויות!

המבערים וסביבתם הקרובה מגיעים למידות  ■
חום גבוהות. אין לגעת במשטחים החמים. יש 

להרחיק ילדים שגילם מתחת ל- 8 שנים במרחק 
בטוח מהכיריים.

אם בלון הגז הנוזלי אינו ניצב באופן אנכי, פרופן/ ■
בוטאן נוזלי עלול לחדור למכשיר. הדבר עלול 
לגרום לפליטה של להבות חריגות בעוצמתן 

מהמבערים. רכיבים עלולים להיפגם ולהתחיל 
לדלוף לאחר זמן, ולפלוט גז באופן בלתי נשלט. 

שני הדברים האלה עלולים לגרום לכוויות. יש 
להשתמש תמיד בבלון גז נוזלי שניצב באופן אנכי.

סכנת שריפה!
מבערי הגז מגיעים לטמפרטורה גבוהה מאד.  ■

אין להניח חפצים דליקים על הכיריים.אין לאחסן 
חפצים כלשהם על הכיריים.

אין לאחסן ואין להשתמש בחומרים כימיים  ■
מאכלים, מוצרים היוצרים אדים מזיקים, חומרים 
דליקים או חומרים שלא למאכל מתחת למכשיר 

ביתי זה או בקרבתו.
שומן או שמן המגיעים לטמפרטורות גבוהות  ■

עלולים להתלקח בקלות. לעולם אין לחמם שמן 
או שומן ללא השגחה. לעולם אין לכבות שמן או 

שומן בוערים באמצעות מים. כבו את האש על-ידי 
הנחת מכסה מעל כלי הבישול, וכבו את המבער.

סכנת פציעה!
שינויים פתאומיים של הטמפרטורה עלולים  ■

לגרום לשבר של זכוכית. בעת שימוש בכיריים, 
יש למנוע ככל הניתן משב רוחות חזקות וכן 
להימנע משפיכת נוזלים קרים על הכיריים.

כלי בישול שניזוקו, שאינם בגודל הנכון,  ■
שבולטים מעבר לקצה הכיריים או שאינם 

מונחים בצורה נכונה על המבערים, עלולים 
לגרום לפציעות חמורות. פעלו בהתאם לעצות 

ולאזהרות הנוגעות לכלי הבישול.
במקרה של תקלה, יש לנתק את אספקת הגז  ■

והחשמל של הכיריים. כאשר יש צורך בביצוע 
תיקונים, יש לפנות לשירות התמיכה הטכנית.

אין להתעסק בחלקים הפנימיים של המכשיר.  ■
במקרה הצורך, יש לפנות לשירות התמיכה 

הטכנית.
אם כפתור בקרה לא מסתובב, אין לסובב אותו  ■

בכוח. פנו אל שירות התמיכה הטכנית כדי 
שידאגו לתיקון או להחלפת הכפתור.

סכנת התחשמלות!
אין לנקות את הכיריים באמצעות מכשירי ניקוי  ■

בקיטור.
סדקים או שברים בזכוכית עלולים לגרום  ■

להתחשמלות. יש לנתק את הנתיך בקופסת 
הנתיכים. יש להודיע לשירות התמיכה הטכנית.
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המכשיר החדש שלכם
בעמוד 3 מובא איור המציג סקירה כללית של הכיריים וכן את עוצמת 

המבערים.

מבערי גז
סמלים מורים על המבער המופעל על-ידי כל אחד מכפתורי הבקרה.

כדי שהמכשיר יפעל בצורה תקינה, יש לוודא שכל חלקי המבערים 
ותומכי הסירים מותקנים כהלכה. אין להחליף בין מכסי המבערים.

 

הפעלה ידנית
לחצו על כפתור הבקרה של המבער הרצוי וסובבו אותו נגד כיוון  1.

השעון עד למצב המבוקש.
השתמשו במצת כלשהו או בלהבה (מצת סיגריות, גפרור וכו')  2.

וקרבו אותם למבער.

הפעלה אוטומטית
אם ניתן להפעיל את הכיריים בצורה אוטומטית (באמצעות מצתים 

מובנים):

לחצו על כפתור הבקרה של המבער הרצוי וסובבו אותו נגד כיוון  1.
השעון לעוצמה המרבית.

כאשר אחד מכפתורי הבקרה לחוץ, המצתים בכל המבערים 
מפיקים ניצוצות. הלהבה ניצתת.

הרפו מכפתור הבקרה. 2.

סובבו את כפתור הבקרה למצב הרצוי. 3.

אם הלהבה לא ניצתת, סובבו את כפתור הבקרה למצב כבוי וחזרו על 
התהליך פעם נוספת. הפעם, לחצו והחזיקו את כפתור הבקרה לחוץ 

במשך פרק זמן ארוך יותר (עד 10 שניות).

 סכנת התלקחות!
אם בחלוף 15 שניות הלהבה עדיין לא ניצתה, סובבו את כפתור 

הבקרה למצב כבוי ופתחו חלון או דלת בקרבת הכיריים. המתינו דקה 
אחת לפחות לפני שתנסו להדליק את המבער פעם נוספת.

מערכת בטיחות
בהתאם לדגם המכשיר, הכיריים שברשותכם עשויות להיות מצוידות 

במערכת בטיחות (צמד תרמי) המונע את זרימת הגז כאשר המבערים 
כבים במקרה.

כדי לוודא שהתקן הבטיחות פועל כיאות:
הדליקו את המבער כרגיל. 1.
מבלי לשחרר את כפתור הבקרה, לחצו בחוזקה והחזיקו אותו לחוץ  2.

במשך 4 שניות לאחר הדלקת הלהבה.

כיבוי מבער
סובבו את כפתור הבקרה בכיוון השעון למצב 0.

עוצמת להבה
כפתורי הבקרה מאפשרים לווסת את עוצמת הלהבה על פי הצורך, 

מעוצמת מינימום ועד עוצמה מרבית.

כפתור בקרה במצב כבויÚהגדרה

עוצמה מרבית ומצת חשמלי מופעל‹להבה גבוהה

עוצמה מינימליתœלהבה נמוכה

אזהרות
בזמן פעולת המבער, הוא עשוי להפיק רעש שריקה חלש. זוהי תופעה 

רגילה.
בשימוש הראשון, המבער עשוי להפיק ריחות לא נעימים. הדבר לא 

מצביע על תקלה ואינו מהווה סיכון. הריחות ייעלמו עם הזמן.
להבה בגוון כתום היא תופעה רגילה. הדבר עשוי להיגרם על-ידי אבק 

באוויר, נוזלים שנשפכו וכו'.
אם להבת המבער כבית בטעות, סובבו את כפתור הבקרה למצב 
כבוי, ואל תנסו להדליק שוב את המבער במשך דקה אחת לפחות.
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מספר שניות לאחר כיבוי המבער, יישמע קול נקישה עמום. זו אינה 
תקלה - צליל זה מעיד על כך שמערכת הבטיחות לא פעילה עוד.

הקפידו ככל האפשר על ניקיון המבערים. מצתים מלוכלכים לא יפעלו 
כיאות. הקפידו לנקות את המצתים מדי פעם באמצעות מברשת שאינה 

עשויה מתכת. יש להקפיד שהמצתים לא יסבלו מחבלות או מכות.

הנחיות לבישול
להבה גבוהה מבער

מאד - גבוהה
להבה 
בינונית

להבה נמוכה

להרתחה, אידוי, מבער ווק
טיגון, קלייה, הכנת 

פאייה ומזון אסיאתי 
(ווק)

לחימום מזון מבושל ושמירה 
על חום: מאכלים מבושלים 

ולפני בישול

להכנת פרוסות מבער מהיר
בשר (אסקלופ), 

אומצות, חביתות 
ולטיגון

להכנת אורז, 
רוטב לבן, 

ראגו

אידוי: דגים, 
ירקות

להכנת תפוחי אדמה מבער בינוני
מאודים, ירקות 
טריים, תבשילי 
ירקות ופסטה

חימום מזון מבושל, שמירה על 
חום תבשילים והכנת תבשילי 

קדרה

בישול: תבשילי מבער עזר
קדרה, פודינג אורז, 

קרמל

הפשרה ובישול 
אטי: ירקות, 

פירות ומוצרים 
קפואים

המסה: חמאה, 
שוקולד, ג'לי

כלי בישול
כלי בישול מתאימים

קוטר מינימלי של מבער
כלי הבישול

קוטר מרבי של כלי 
הבישול

30 ס"מ22 ס"ממבער ווק

26 ס"מ22 ס"ממבער מהיר

20 ס"מ14 ס"ממבער בינוני

16 ס"מ12 ס"ממבער עזר

הוראות לשימוש בטיחותי
העצות הבאות מיועדות לסייע לכם לחסוך באנרגיה ולמנוע נזקים 

למחבת:

השתמשו במחבת בגודל מתאים 
למבער.

אין להשתמש במחבתות קטנות 
על מבערים גדולים. אסור 

שהלהבה תיגע בצדי המחבת.

אין להשתמש במחבתות פגומות, 
שאינן יושבות באופן ישר על הכירה. 

המחבתות עלולות להתהפך.
יש להשתמש רק במחבתות עם 

בסיס ישר ועבה.

אין לבשל מבלי להשתמש 
במכסה, ויש לוודא שהמכסה 

ממוקם בצורה נכונה. הדבר גורם 
לבזבוז אנרגיה.

הקפידו תמיד להניח את כלי 
הבישול במרכז המבער מבלי 
שיבלוט יותר לאחד הצדדים. 

אחרת, כלי הבישול עלול ליפול.
אין להניח כלי בישול גדולים על 

המבערים הסמוכים לכפתורי 
הבקרה. כפתורי הבקרה עלולים 

להינזק בגלל החום הגבוה.
מקמו את המחבתות על תומכי 

המחבתות ולעולם לא ישירות מעל 
המבער.

לפני השימוש במכשיר, יש לוודא 
שתומכי המחבתות וכיסויי המבער 

ממוקמים כהלכה.
יש להניח מחבתות על הכיריים 

בזהירות.
הקפידו לא לחבוט בכיריים ולא 

להניח עליהן משקל מוגזם.

אין להשתמש בשני מבערים או 
מקורות חום לחימום של מחבת 

אחת.
אין להשתמש במחבתות גריל, 
קדירות חרס וכו' לזמן ממושך 

בעוצמה המרבית.
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ניקוי ותחזוקה
ניקוי

לאחר שהכיריים התקררו, ניתן לנקותן באמצעות ספוג הטבול 
במים וסבון.

לאחר כל שימוש, נקו את חלקי המבערים שהתלכלכו לאחר שאלה 
התקררו. שאריות מזון שנותרות על הכיריים (כתמי מזון שהתייבשו, 
טיפות שומן וכו'), קטנות ככל שיהיו, עלולות להידבק אם לא מנקים 

אותן מיד, ולאחר מכן יהיה קשה יותר להסירן. החורים והחריצים של 
המבערים צריכים להיות נקיים כדי שהלהבה תידלק ותבער כהלכה. 

תנועה של כלי בישול מסוימים עשויה להותיר שאריות מתכת על 
תומכי הסירים.

נקו את המבערים ואת תומכי הסירים באמצעות ספוג הטבול במים 
וסבון ומברשת שאינה עשויה מתכת.

אם תומכי הסירים מצוידים ברגליות גומי, הקפידו לנקות גם את 
הרגליות. רגליות הגומי עלולות להשתחרר וכתוצאה מכך תומכי 

הסירים עלולים לגרום לשריטות על משטח הכיריים.
הקפידו תמיד לייבש את המבערים ואת תומכי הסירים. הימצאות 
טיפות מים או כתמים לחים על משטח הכיריים בתחילת הבישול, 

עלולה לגרום נזק לאמייל.
לאחר ניקוי וייבוש המבערים, ודאו שכיסויי המבערים מונחים בצורה 

נכונה על גבי טבעת המבער.

זהירות!
אין להשתמש במכשירי ניקוי בקיטור. אלה עלולים לגרום  ■

נזק לכיריים.
אין להשתמש במוצרים שוחקים, ספוגי פלדה, כלי ניקוי חדים,  ■

סכינים וכו' כדי להסיר ממשטח הכיריים חתיכות וכתמי מזון שהתקשו.
אין להשתמש בסכין, במגרדת או באמצעי דומה כדי לנקות את  ■

המקומות שבהם משטח הזכוכית נפגש בחישוקי המבערים, את 
מסגרות המתכת או את לוחות הזכוכית/אלומיניום (אם קיימים).

תחזוקה
הקפידו תמיד לנקות מיד כל נוזל שנשפך. ניקוי מיידי ימנע הידבקות 
של שאריות מזון למשטח הכיריים, ויחסוך לכם מאמץ מיותר במועד 

מאוחר יותר.
לעולם אין להחליק כלי בישול על פני משטח הזכוכית, שכן הדבר עלול 
לגרום לשריטות. כמו כן, אין להפיל חפצים כבדים או חדים על משטח 

הזכוכית. לעולם אין לחבוט בשום חלק של הכיריים.
גרגרי חול אשר יפלו על משטח הזכוכית כתוצאה מניקוי פירות וירקות, 

עלולים לגרום לשריטות.
יש לנקות מיד מהמבערים כתמי סוכר שנמס, או כתמים של מזונות 

המכילים כמות גבוהה של סוכר, באמצעות מגרדת הזכוכית.

איתור בעיות ופתרונן
חלק מהתקלות ניתן לטיפול קל ומהיר. לפני שתתקשרו לשירות 

התמיכה הטכנית, עיינו בעצות שלהלן:

פתרוןגורם אפשריתקלה
תקלה במערכת החשמל 

הכללית.
בדקו את הנתיך בתיבת הנתיכים הראשית והחליפו נתיך פגום.

אותו במקרה שנשרף.
בדקו בלוח החשמל הראשי כדי לראות אם מפסק מפסק הבטיחות או מפסק הפחת קפץ.

הבטיחות או מפסק הפחת קפץ.
ההצתה האוטומטית לא 

פועלת.
ייתכן שנתקעו שיירי אוכל או מוצרי ניקיון בין המצתים 

לבין המבערים.
המרווח שבין המצת לבין המבער חייב להיות פנוי ונקי.

ייבשו בקפידה את כיסויי המבערים.המבערים רטובים.
ודאו שכיסויי המבערים מונחים במקומם כהלכה.כיסויי המבערים לא מונחים כהלכה.

הכיריים לא מוארקות, החיבור לקוי או שההארקה 
לא תקינה.

פנו אל טכנאי ההתקנה.

הניחו את חלקי המבער בצורה נכונה על המבער המתאים.חלקי המבער אינם מונחים כהלכה.להבת המבער לא אחידה.
נקו את חריצי המבער.חריצי המבער מלוכלכים.

זרימת הגז לא תקינה או 
שנגמר הגז.

בדקו שכל ברזי הגז פתוחים.זרימת הגז חסומה בגלל ברז סגור.
החליפו את בלון הגז.אם הגז מגיע מבלון גז, בדקו שהבלון לא התרוקן.

סגרו את ברזי הגז.ברז גז נשאר פתוח.במטבח יש ריח גז.
בדקו את תקינות החיבור.חיבור לא תקין של בלון הגז.

סגרו את אספקת הגז, אווררו את המקום והודיעו מיד דליפת גז אפשרית.
לטכנאי ההתקנה המוסמך, על מנת שיבדוק את תקינות 

ההתקנה. אל תשתמשו בכיריים עד שתוודאו שלא 
קיימת דליפה במערכת אספקת הגז או בכיריים עצמן.

המבער כבה מיד לאחר 
שחרור כפתור הבקרה.

לאחר הדלקת המבער, המשיכו ללחוץ על כפתור כפתור הבקרה לא נשאר לחוץ במשך זמן ארוך דיו.
הבקרה במשך מספר שניות נוספות.

נקו את חריצי המבער.חריצי המבער מלוכלכים.
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שירות תמיכה טכנית
בעת פנייה לשירות התמיכה הטכנית, אנא הצטיידו במספר המוצר 
(מס' E) ובמספר הייצור (FD) של הכיריים. פרטים אלה מופיעים על 
לוחית המפרט הנמצאת בחלק התחתון של הכיריים וכן על התווית 

שבחוברת הוראות השימוש.
תוכלו למצוא את פרטי יצירת הקשר ברשימת מרכזי שירות הלקוחות 

בגב החוברת.
תוכלו לסמוך על הרמה המקצועית המתקדמת של היצרן. התיקונים 

מבוצעים על-ידי טכנאי שירות מיומנים המשתמשים בחלקי חילוף 
מקוריים בלבד.

תנאי האחריות
במקרה שהמכשיר ניזוק או שאינו עומד בציפיות שלכם במונחים של 

איכות, אנא הודיעו לנו בהקדם האפשרי. כדי שהאחריות תהיה 
בתוקף, יש להשתמש במכשיר בהתאם להוראות ואין להתעסק 

בחלקיו הפנימיים באופן בלתי מורשה.
תנאי האחריות החלים הם אלה שהוגדרו על-ידי נציגות החברה בארץ 

שבה נקנה המכשיר. מידע מפורט ניתן לקבל בחנויות המשווקים. 
למימוש האחריות יש להציג הוכחת קנייה.

אנו שומרים לעצמנו את הזכות להכניס שינויים.

מכשירים ישנים וחומרי אריזה
אם הסמל ( מופיע בלוחית המפרט, זכרו את ההוראות הבאות:

סילוק ידידותי לסביבה
יש לסלק את חומרי האריזה באופן ידידותי לסביבה.

 2012/19 /EU מכשיר זה מסומן בהתאם לתקנה האירופית
הנוגעת למכשירים חשמליים ואלקטרוניים משומשים (פסולת 

של מכשירים חשמליים ואלקטרוניים - WEEE). התקנה 
מפרטת את המסגרת ברחבי האיחוד האירופי להחזרה 

ולמחזור של מכשירים משומשים.

אריזת המכשיר מיוצרת אך ורק מהחומרים הנחוצים כדי להבטיח 
הגנה נאותה על המכשיר בעת הובלתו. חומרים אלה ניתן למחזור 

בשיעור של 100%, ובכך הם ממזערים את הנזק העלול להיגרם 
לסביבה. גם אתם תוכלו לתרום להגנה על הסביבה אם תפעלו 

על פי העצות שלהלן:

השליכו את חומרי האריזה בפחים המתאימים. ■
לפני שאתם נפטרים ממכשיר ישן, ודאו שנטרלתם את אפשרות  ■

הפעולה שלו. צרו קשר עם הרשויות במקום מגוריכם כדי לברר 
את מיקומו של מרכז המחזור הקרוב לביתכם, והביאו לשם את 

המכשיר הישן.
אין לשפוך שמן משומש לכיור. אספו את השמן בתוך מיכל סגור  ■

והביאו אותו לנקודת איסוף. אם הדבר לא אפשרי, השליכו את 
המיכל לפח האשפה (הוא יגיע למטמנת אשפה שבה קיימים 

תנאים מבוקרים; זו אינה האפשרות הטובה ביותר, אך היא תמנע 
זיהום של מי התהום).
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לקוחות נכבדים,

מכשיר  את  להפעיל  לכם  סייעו  אלה  והתקנה  הפעלה  שהוראות  מקווים,  אנו 
החשמל של Constructa ושהוא פועל לשביעות רצונכם. 

אם למרות מאמצינו להגיש לכם מוצר מושלם וללא ליקויים תתגלה תקלה כלשהי 
על  הרשומים  השרות  מסניפי  לאחד  עת  בכל  פנו  אנא  המכשיר,  של  בפעולתו 

הכריכה האחורית של חוברת זו. 

מעבדות השרות והטכנאים המיומנים ישמחו להגיש לכם במהירות את כל העזרה 
הדרושה להחזרת המכשיר לפעולה תקינה.

בהצלחה!

החברה שומרת לעצמה את הזכות לבצע שיפורים או שינויים ללא הודעה 
מוקדמת.

תחנות שרות
04-8477111טל':שרות CSB, שד' ההסתדרות 224, חיפהצפון

08-9777222טל':שרות CSB, המסגר 1, א.ת. צפוני, לודמרכז

02-6403000טל':אלרם, הסדנא 7, תלפיות, ירושליםירושלים

08-9777200טל':שרות CSB, יאיר 16, באר-שבעדרום

08-6378616טל':שרות אקספרס, אזור התעשייה החדש, אילת

08-6335311טל':שרות ששון, הבנאי 56, אילת

מוקד שרות טלפוני ארצי - 2220*
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